
STAINLESS STEEL RODS - DEWEY 11-HSS ROD

Tough, Strong, Can't Embed

Scratch-causing, particles of jacket metal, powder fouling and other crud simply
can’t embed in the hard, tough, stainless steel of these rods. Ball bearing handles
and a universal, brass patch loop.

Attributes

Name: DEWEY 11-HSS ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234022011
Mfr. No.: 11HSS
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Stainless
Style: Pistol
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 608060300049

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 11HSS ROD

Einleitung
Danke, dass du dich für die STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, eine zuverlässige Leistung beim Reinigen von Feuerwaffen zu bieten. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung von
Feuerwaffen.
Gehe vorsichtig mit dem Stab um, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Stab regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungserscheinungen vor der Verwendung.
Bewahre den Stab an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stab nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Kalibern, wie in den Produktspezifikationen
angegeben.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Reinigen anzuwenden, um ein Biegen oder Brechen des Stabes zu
verhindern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, bei der Verwendung des Stabes.
Verwende den Stab nicht, wenn er beschädigt ist oder Teile fehlen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du den
Reinigungsstab verwendest.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Spitzen des Stabes, um Schnitte oder Stiche zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Lösungsmittel und Patches.

Verwendung des Stabes

Befestige den passenden Patch an der MessingPatcheschlaufe am Ende des Stabes.
Führe den Stab vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Stab in einer sanften Bewegung durch den Lauf, vermeide dabei Drehen oder übermäßige
Kraft.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.
Reinige den Stab nach der Benutzung mit einem geeigneten Lösungsmittel und trockne ihn gründlich.

Lagerung

Bewahre den Stab an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit auf.
Halte den Stab in seiner Originalverpackung oder in einem speziellen Aufbewahrungskoffer, um
Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wenn der Stab irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD schaue bitte auf der
Produktverpackung nach den Kontaktdaten des Herstellers.

Fazit
Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive
Reinigungserfahrung mit deinem STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD gewährleisten. Priorisiere immer
Sicherheit und ordnungsgemäße Handhabung, um die Integrität sowohl deiner Feuerwaffe als auch des
Reinigungsgeräts zu erhalten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 11HSS ROD

Introduction
Thank you for choosing the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD. This product is designed to provide
reliable performance for cleaning firearms. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to clean firearms.
Always handle the rod with care to prevent injury or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rod for any signs of wear or damage before use.
Store the rod in a safe location when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use the rod only with compatible firearms and calibers as specified in the product specifications.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent bending or breaking the rod.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the rod.
Do not use the rod if it is damaged or if any parts are missing.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning rod.
Be cautious of sharp edges and tips on the rod to avoid cuts or punctures.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including solvent and patches.

Using the Rod

Attach the appropriate patch to the brass patch loop at the end of the rod.
Insert the rod into the barrel of the firearm gently.
Pull the rod through the barrel in a smooth motion, avoiding any twisting or excessive force.
Repeat the process as necessary until the barrel is clean.
After use, clean the rod with a suitable solvent and dry it thoroughly.

Storage

Store the rod in a dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the rod in its original packaging or a designated storage case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the rod is damaged beyond repair, ensure it is safely discarded to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD, please refer to the
product packaging for the manufacturer's contact information.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD. Always prioritize safety and proper handling to maintain the
integrity of both your firearm and the cleaning equipment. Thank you for your attention to these important safety
measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 11HSS

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 11HSS. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento confiable en la limpieza de armas de fuego. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por
favor lee atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto, que es limpiar armas de fuego.
Siempre maneja la varilla con cuidado para prevenir lesiones o daños.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la varilla en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Almacena la varilla en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la varilla solo con armas de fuego y calibres compatibles según se especifica en las especificaciones
del producto.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir que la varilla se doble o rompa.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar la varilla.
No utilices la varilla si está dañada o si faltan piezas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar la
varilla de limpieza.
Ten cuidado con los bordes afilados y las puntas de la varilla para evitar cortes o punciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo solvente y parches.

Uso de la Varilla

Adjunta el parche adecuado al lazo de parche de latón al final de la varilla.
Inserta la varilla suavemente en el cañón del arma de fuego.
Tira de la varilla a través del cañón en un movimiento suave, evitando cualquier torsión o fuerza
excesiva.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Después de usar, limpia la varilla con un solvente adecuado y sécala completamente.

Almacenamiento

Almacena la varilla en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y de la humedad.
Mantén la varilla en su empaque original o en un estuche de almacenamiento designado para prevenir
daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si la varilla está dañada más allá de la reparación, asegúrate de desecharla de manera segura para prevenir
lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 11HSS, por
favor consulta el empaque del producto para obtener la información de contacto del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tus VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 11HSS. Siempre prioriza la seguridad y el manejo
adecuado para mantener la integridad tanto de tu arma de fuego como del equipo de limpieza. Gracias por tu
atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Tiges en Acier Inoxydable
DEWEY 11HSS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 11HSS. Ce produit est conçu pour offrir des performances
fiables lors du nettoyage des armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de nettoyage des armes à feu.
Manipulez toujours la tige avec soin pour éviter les blessures ou les dommages.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la tige pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez la tige dans un endroit sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la tige uniquement avec des armes à feu et des calibres compatibles comme spécifié dans les
spécifications du produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter de plier ou de casser la tige.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de l'utilisation de
la tige.
Ne pas utiliser la tige si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser la tige de
nettoyage.
Soyez prudent des bords tranchants et des pointes sur la tige pour éviter les coupures ou les piqûres.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les produits de nettoyage nécessaires, y compris le solvant et les patchs.

Utilisation de la Tige

Fixez le patch approprié à la boucle de patch en laiton à l'extrémité de la tige.
Insérez doucement la tige dans le canon de l'arme à feu.
Tirez la tige à travers le canon dans un mouvement fluide, en évitant toute torsion ou force excessive.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.
Après utilisation, nettoyez la tige avec un solvant approprié et séchezla soigneusement.

Stockage

Rangez la tige dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Conservez la tige dans son emballage d'origine ou dans un étui de rangement désigné pour éviter les
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la tige est endommagée audelà de toute réparation, assurezvous de la jeter en toute sécurité pour éviter
toute blessure.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec vos Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 11HSS. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation
appropriée pour maintenir l'intégrité de votre arme à feu et de l'équipement de nettoyage. Merci de votre attention à
ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste in
Acciaio Inossidabile DEWEY 11HSS

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste in Acciaio Inossidabile DEWEY 11HSS. Questo prodotto è progettato per fornire
prestazioni affidabili per la pulizia delle armi da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle armi da fuoco.
Maneggiare sempre l'asta con cura per prevenire infortuni o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente l'asta per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conservare l'asta in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'asta solo con armi da fuoco e calibri compatibili come specificato nelle specifiche del prodotto.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire la flessione o la rottura dell'asta.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando si utilizza
l'asta.
Non utilizzare l'asta se è danneggiata o se mancano parti.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare l'asta di pulizia.
Fare attenzione agli spigoli e alle punte affilate dell'asta per evitare tagli o punture.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi solvente e toppe.

Utilizzo dell'Asta

Attaccare la toppa appropriata al loop di ottone alla fine dell'asta.
Inserire delicatamente l'asta nel canna dell'arma da fuoco.
Tirare l'asta attraverso la canna con un movimento fluido, evitando torsioni o forze eccessive.
Ripetere il processo se necessario fino a quando la canna non è pulita.
Dopo l'uso, pulire l'asta con un solvente adatto e asciugarla accuratamente.

Conservazione

Conservare l'asta in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere l'asta nella sua confezione originale o in un apposito contenitore di stoccaggio per prevenire
danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se l'asta è danneggiata oltre la riparazione, assicurarsi che venga scartata in modo sicuro per prevenire
infortuni.

Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alle Aste in Acciaio Inossidabile DEWEY 11HSS, si prega di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto del produttore.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace
con le Aste in Acciaio Inossidabile DEWEY 11HSS. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione
per mantenere l'integrità sia della propria arma da fuoco che dell'attrezzatura di pulizia. Grazie per la vostra
attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRĘTÓW STALOWYCH
DEWEY 11HSS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRĘTÓW STALOWYCH DEWEY 11HSS. Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić
niezawodne działanie podczas czyszczenia broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, którym jest czyszczenie broni palnej.
Zawsze obsługuj pręt ostrożnie, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniom.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj pręt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj pręt w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec wypadkom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pręta tylko z kompatybilnymi broniami palnymi i kalibrami, jak określono w specyfikacji produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec zgięciu lub złamaniu pręta.
Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas używania pręta.
Nie używaj pręta, jeśli jest uszkodzony lub jeśli brakuje jakichkolwiek części.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem pręta
czyszczącego.
Bądź ostrożny w przypadku ostrych krawędzi i końcówek pręta, aby uniknąć skaleczeń lub przebicia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym środek czyszczący i patche.

Używanie Pręta

Przymocuj odpowiedni patch do mosiężnej pętli na końcu pręta.
Ostrożnie wprowadź pręt do lufy broni.
Pociągnij pręt przez lufę w gładkim ruchu, unikając skręcania lub nadmiernej siły.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.
Po użyciu, oczyść pręt odpowiednim środkiem czyszczącym i dokładnie go osusz.

Przechowywanie

Przechowuj pręt w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pręt w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonej skrzynce do przechowywania, aby
zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli pręt jest uszkodzony na tyle, że nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest bezpiecznie wyrzucony,
aby zapobiec urazom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRĘTÓW STALOWYCH DEWEY 11HSS, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta na opakowaniu produktu.



Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z PRĘTAMI STALOWYMI DEWEY 11HSS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
właściwe obchodzenie się z produktem, aby zachować integralność zarówno swojej broni, jak i sprzętu do
czyszczenia. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.
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Turvaohjeet STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS
ROD:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD:in. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettavaa suorituskykyä aseiden puhdistuksessa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on aseiden puhdistaminen.
Käsittele varret aina varovasti vammojen tai vaurioiden estämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti varren kunto ennen käyttöä, ja varmista, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.
Säilytä varsi turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, onnettomuuksien ehkäisemiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä varret vain yhteensopivien aseiden ja kaliiperien kanssa, kuten tuotetiedoissa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta varsi ei taivu tai katkea.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, varren käytön aikana.
Älä käytä vartta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistusvarren käyttöä.
Ole varovainen terävien reunojen ja kärkien kanssa, jotta vältät viilto tai puhkaisuvammat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien liuotin ja patcheja.

Varren Käyttö

Kiinnitä sopiva patch messinkiseen patchelooppiin varren päässä.
Työnnä varsi varovasti aseen piippuun.
Vedä varsi piipun läpi sujuvalla liikkeellä, välttäen kiertämistä tai liiallista voimaa.
Toista prosessi tarpeen mukaan, kunnes piippu on puhdas.
Puhdista varsi käytön jälkeen sopivalla liuottimella ja kuivaa se huolellisesti.

Säilytys

Säilytä varsi kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Säilytä varsi alkuperäisessä pakkauksessaan tai määrätyssä säilytyskotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteen hävittämissääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos varsi on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti vammojen
estämiseksi.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD:sta, viittaa
tuotepakkauksen valmistajan yhteystietoihin.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen STAINLESS
STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD:lla. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja oikea käsittely, jotta sekä aseesi
että puhdistusvälineesi pysyvät ehjinä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvatoimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 11HSS ROD

Introduktion
Tack för att du valt STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD. Denna produkt är utformad för att ge pålitlig
prestanda för rengöring av skjutvapen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra skjutvapen.
Hantera alltid staven med omsorg för att förhindra skador eller olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet staven för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara staven på en säker plats när den inte används för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd staven endast med kompatibla skjutvapen och kalibrar som anges i produktspecifikationerna.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra att staven böjs eller går sönder.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder staven.
Använd inte staven om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du använder rengöringsstaven.
Var försiktig med vassa kanter och spetsar på staven för att undvika skärsår eller punkteringar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive lösningsmedel och lappar.

Användning av staven

Fäst den lämpliga lappen på den mässingslänk som finns i änden av staven.
Sätt försiktigt in staven i pipan på skjutvapnet.
Dra staven genom pipan i en jämn rörelse, undvik vridning eller överdriven kraft.
Upprepa processen vid behov tills pipan är ren.
Efter användning, rengör staven med ett lämpligt lösningsmedel och torka den noggrant.

Förvaring

Förvara staven på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll staven i sin originalförpackning eller en särskild förvaringslåda för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om staven är skadad bortom reparation, se till att den säkert kasseras för att förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD, vänligen hänvisa
till produktförpackningen för tillverkarens kontaktinformation.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med din STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD. Prioritera alltid säkerhet och
korrekt hantering för att bevara integriteten hos både ditt skjutvapen och rengöringsutrustningen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 11HSS ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval spolehlivý výkon při čištění střelných zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si
přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, kterým je čištění střelných zbraní.
Vždy manipulujte s tyčí opatrně, abyste předešli zranění nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte tyč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte tyč na bezpečném místě, když není používána, abyste předešli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tyč pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a kalibry, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli ohnutí nebo zlomení tyče.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání tyče.
Nepoužívejte tyč, pokud je poškozená nebo pokud chybí nějaké části.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před používáním čisticí tyče.
Buďte opatrní na ostré hrany a špičky tyče, abyste se vyhnuli řezným nebo propichujícím zraněním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Zajistěte, aby byla střelná zbraň úplně vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně rozpouštědla a čisticích hadříků.

Použití tyče

Připevněte vhodný čisticí hadřík k mosazné smyčce na konci tyče.
Jemně zasuňte tyč do hlavně střelné zbraně.
Pomalu táhněte tyč hlavní, vyhýbejte se jakémukoli otáčení nebo nadměrné síle.
Proces opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.
Po použití vyčistěte tyč vhodným rozpouštědlem a důkladně ji osušte.

Uložení

Ukládejte tyč na suchém místě, daleko od přímého slunečního záření a vlhkosti.
Uchovávejte tyč v původním obalu nebo v určeném úložném pouzdře, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nepatříte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je tyč poškozená a neopravitelná, zajistěte její bezpečné vyhození, abyste předešli zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se STAINLESS STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD se prosím obraťte na
výrobce podle informací uvedených na obalu produktu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším STAINLESS
STEEL RODS DEWEY 11HSS ROD. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správnou manipulaci, abyste udrželi
integritu jak vaší střelné zbraně, tak čisticího vybavení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním opatřením.


